
Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen laitteen käyttöä ja säilytä 
ohje tulevaa käyttöä varten.

Käyttöohje

Kannettava 
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Imettävät naiset voivat pumpata ja kerätä maitoa rinnoista 
Momcozy-rintapumpulla. Momcozy-rintapumppu pumppaa maitoa 
luomalla alipaineen nännin ympärille. Maito kerätään 
maidonkerääjään.
Laitteessa on stimulointitila, puristustila ja yhdistelmätila. 
Stimulointitilassa rintapumppu saa maidon virtaamaan nopean ja 
lyhyen imemiskuvion mukaan. Puristustilassa rintapumppu pumppaa 
maitoa syvemmältä ja hitaammin hitaan imemiskuvion mukaan. 
Yhdistelmätilassa rintapumppu aloittaa pumppauksen nopean ja 
lyhyen imemiskuvion mukaan ja jatkaa sitten hitaan ja pitkän 
imemiskuvion mukaan. Rintapumpussa on silikonikalvo, joka estää 
maidon virtaamisen alipainejärjestelmään pitämällä fyysisesti maidon 
kanssa kosketuksiin joutuvan väylän erillään alipainejärjestelmästä.
Laite on tarkoitettu yhdelle käyttäjälle.

Käyttöoppaassa esitettävien varoitusmerkkien ja symbolien 
tarkoituksena on auttaa käyttämään tuotetta turvallisesti ja oikein sekä 
estää käyttäjän ja muiden vahingoittumisen. Seuraavassa taulukossa 
kuvataan tarkemmin varoitusmerkit ja symbolit:

 1. Tuotteen johdanto

2. Varoitukset ja varotoimet

Varoitusten/varotoimien symbolit

Varoitus varoittaa lukijaa mahdollisesti vaarallisesta 
tilanteesta, josta voi olla seurauksena kuolema tai vakava 
vamma, jos tilannetta ei vältetä. Tällä symbolilla voidaan myös 
kuvata mahdollisia vakavia haittavaikutuksia ja 
turvallisuusriskejä.

Vasta-aiheet tarkoittavat tilanteita, joissa laitetta ei saa 
käyttää, koska käyttöön liittyy selkeästi enemmän riskejä kuin 
hyötyjä. Tiettyjen henkilöiden ei tule käyttää laitetta heidän 
terveydentilansa vuoksi.

Tämä symboli varoittaa lukijaa mahdollisesti vaarallisesta 
tilanteesta, josta voi olla seurauksena käyttäjän tai potilaan 
lievä tai kohtalainen loukkaantuminen tai laitteen tai muun 
omaisuuden vahingoittuminen, jos tilannetta ei vältetä. Tällä 
symbolilla voidaan myös varoittaa vaarallisista käytännöistä. 
Käyttäjän on tällöin toimittava erityisen huolellisesti 
varmistaakseen laitteen turvallisen ja tehokkaan käytön sekä 
välttääkseen laitteen käytöstä tai väärinkäytöstä johtuvan 
laitteen vahingoittumisen.

Edellyttää kiinnittämään huomiota, sillä huomiotta jättäminen 
voi johtaa tuotteen virheelliseen käyttöön tai laitteen 
vaurioitumiseen.

Varoitus

Vasta-aiheet

Huomiot

Varotoimet

FI



2

Symbolin kuvaus

Noudata aina seuraavia perusturvallisuustietoja käyttäessäsi 
sähkölaitteita, erityisesti jos lapsia on paikalla.

3. Turvallisuustiedot

Edustaja Yhdistyneessä 
kuningaskunnassa

Valtuutettu edustaja EU:ssa
Ranskalainen 
ERP-pakkaus

Säilytettävä kuivana

Eräkoodi

Pinottavissa enintään 5 
päällekkäin

Katso käyttöohjeet.

Jakelupakkaukset tulee 
suojata auringonvalolta

Ensimmäinen numero 2: Suojattu halkaisijaltaan vähintään 12,5 mm:n 
kiinteitä vieraita esineitä vastaan. Toinen numero 2: Suojattu 
pystysuoraan putoavilta vesipisaroilta, kun kotelo on suunnattu 15°:een 
asti

Hävittäminen direktiivin 2012/19/EU (WEEE) mukaisesti

Tätä laitetta ei ole testattu magneettikuvausympäristössä, eikä sitä saa 
käyttää magneettikuvausympäristöissä, kun potilaat käyttävät laitetta. 
Älä vie laitetta magneettikuvaushuoneeseen.

Sarjanumero

5

CE-merkintä UKCA-merkintä

Viimeinen käyttöpäivä

Eräkoodi

Elintarvikkeiden kanssa 
kosketuksiin joutuva laite

FCC-merkintä
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1) Älä käytä tätä laitetta, jos sinulla on sydämentahdistin, implantoitu 
defibrillaattori tai muu implantoitu metallinen tai elektroninen laite. 
Laitteen käyttö voi aiheuttaa sähköisiä häiriöitä tai kuoleman.

2) Tätä laitetta eivät saa käyttää sellaiset henkilöt (mukaan lukien lapset), 
joiden fyysiset, aistinvaraiset tai henkiset kyvyt eivät ole 
tavanomaisella tasolla, tai joilla ei ole tarvittavaa kokemusta tai tietoa. 
Tällaiset henkilöt voivat käyttää tätä rintapumppua vain, jos heidän 
turvallisuudestaan vastaava henkilö valvoo heitä tai on antanut heille 
asianmukaiset ohjeet laitteen käytöstä.

3) Vaara: Sähköiskun vaaraa voi vähentää seuraavasti:
• Irrota sähkölaitteet pistorasiasta aina heti latauksen jälkeen.
•Tuotetta ei saa käyttää kylpemisen, suihkussa käymisen, ajamisen tai 

uimisen aikana.
• Älä tartu veteen pudonneeseen sähkötuotteeseen, vaan irrota 

virtasovitin pistorasiasta välittömästi.
4) Momcozy-rintapumppu on henkilökohtainen hoitotuote, jota ei saa 

hygieniasyistä koskaan antaa tai myydä toisille äideille. Nämä 
mitätöivät takuun.

5) Jos sinulla on hepatiitti B-, hepatiitti C- tai HIV-tartunta, rintamaidon 
pumppaaminen Momcozy-rintapumpulla ei vähennä tai poista riskiä 
viruksen välittymisestä vauvalle rintamaidon kautta.

6) Tuotteen käyttäminen lasten tai vammaisten läheisyydessä edellyttää 
tarkkaa valvontaa. Älä anna lasten tai lemmikkien leikkiä 
moottoriyksiköllä, pakkausmateriaaleilla tai lisävarusteilla.

7) Käytä tuotetta ainoastaan tässä käyttöoppaassa kuvattuihin 
käyttötarkoituksiin.

8) Älä käytä muita kuin valmistajan suosittelemia lisävarusteita tai muita 
maidon keräämiseen tarkoitettuja komponentteja.

9) Tarkista virtasovitin ennen lataamista. Älä koskaan käytä 
vaurioitunutta virtasovitinta.

10) Älä koskaan jätä tuotetta ilman valvontaa latauksen aikana.
11) Älä aseta tuotetta ja lisävarusteita kuumille pinnoille.
12) Älä koskaan käytä tuotetta nukkuessasi tai väsyneenä.

3.1        Varoitus
FI
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    13) Älä käytä laitetta paikoissa, joissa käytetään aerosolisuihkeita tai 
annetaan happea.

14) Älä käytä laitetta räjähtävien tai syttyvien materiaalien 
läheisyydessä, magneettikuvausympäristössä, 
ylipainehappokammiossa tai takan tai lämmittimien lähellä.

15) Vältä latauskaapelin aiheuttama kuristuminen.
16) Käyttäjät eivät saa korjata tuotetta. Tuotteen korjaaminen itse 

mitätöi takuun. Tuotteen voi lähettää korjattavaksi valmistajalle tai 
valtuutetulle jälleenmyyjälle.

17) Vapauta alipaine kytkemällä rintapumpun virta pois päältä, ennen 
kuin otat pumpun pois rinnan päältä.

18) Yksittäisille käyttäjille tarkoitettuja sähkökäyttöisiä rintapumppuja ei 
saa koskaan vuokrata tai jakaa.

19) Älä käytä rintapumppua raskaana, sillä pumppaus voi käynnistää 
synnytyksen.

20) Sovelletun osan enimmäislämpötila on 43,9 ℃. Liian korkea 
lämpötila voi aiheuttaa palovammoja. Varmista ennen käyttöä, että 
rintojen ihon on ehjä ja terve. Jos havaitset ylikuumenemista, kytke 
laite pois päältä. Tuotetta saa käyttää kerrallaan enintään 30 
minuuttia. Laitteen on annettava jäähtyä vähintään viiden minuutin 
ajan käyttökertojen välillä.

21) Tuotteen käyttöikä
Tuotteen käyttöikä on 500 tuntia. Pestävien osien odotettu käyttöikä on 

1–3 kuukautta. Tarkista ennen käyttöä, että tuote toimii normaalisti. 
Tuotteen toiminta saattaa heikentyä odotetun käyttöiän jälkeen. 
Tuote ei esimerkiksi pysty hallitsemaan alipainetta asianmukaisesti, 
ja liian suuri alipaine voi aiheuttaa vammoja.

22) Tätä laitetta voivat käyttää henkilöt, joiden fyysinen, aistinvarainen 
tai henkinen toimintakyky on rajoittunut, tai joilta puuttuu 
tarvittavaa kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai opastetaan 
käyttämään laitetta turvallisesti sekä ymmärtämään siihen liittyvät 
vaaratekijät.

23) Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
24) Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
25) Akun hävittäminen polttamalla tai akun mekaaninen hajottaminen 

tai leikkaaminen voi aiheuttaa räjähdyksen.
26) Akun jättäminen erittäin korkeaan lämpötilaan voi aiheuttaa 

räjähdyksen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamisen.
27) Akun jättäminen erittäin alhaiseen ilmanpaineeseen voi aiheuttaa 

räjähdyksen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamisen.

FI
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Huomiot:
Suoraa pääyksikkö suoralta auringonvalolta.

•Jos pumppaus tuntuu epämukavalta, imu voidaan katkaista 
asettamalla sormi rinnan ja rintasuppilon väliin.

•Jos ilmenee ärsytystä tai epämukavia tuntemuksia, lopeta käyttö ja ota 
yhteyttä terveydenhuollon ammattilaiseen.

•Jos virtasovittimen kotelo tai johdot löystyvät, irtoavat tai rispaantuvat, 
lopeta virtasovittimen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä laitteen 
valmistajaan. Lopeta laitteen käyttö välittömästi, jos havaitset 
pumppuyksikön tai virtasovittimen savuavan tai palavan.

Ilmoitus: Jos rintapumppu kuumenee liikaa pumppauksen aikana, lopeta 
pumppaus välittömästi ja ota pumppu pois paikaltaan.

•Älä aseta tuotetta sellaiseen paikkaan, josta se voi pudota tai päätyä 
kylpyammeeseen, lavuaariin tai uima-altaaseen.

•Älä aseta tai pudota tuotetta veteen tai muuhun nesteeseen.
•Älä upota tuotetta mihinkään nesteeseen tai kohdista siihen 

äärimmäisiä iskuja, kuten pumpun pudotus.
•Pumppaa kerrallaan enintään viiden minuutin ajan, vaikka et 

onnistuisi pumppaamaan yhtään maitoa. Yritä saada maitoa 
herumaan toisena ajankohtana.

3.2        Varotoimi

4. Sovelluksen pika-aloitusopas
Tutustu ennen uuden rintapumpun käyttämistä seuraaviin 
käyttöohjeisiin, joiden avulla voit käyttää tuotetta entistä tehokkaammin.
Vaihe 1:
Etsi aluksi Momcozy-sovellus älypuhelimesi sovelluskaupasta (Google 
Play Store tai App Store). Sovellus on yhteensopiva iOS 13:n ja Android 
8.0:n tai uudempien versioiden kanssa. Huomioi, että sovelluksen 
Bluetooth-yhteys saattaa riippua laitteeseen yhdistetystä 
älypuhelimesta.
Vaihe 2:
Rekisteröi tili asennuksen jälkeen. Jos sinulla on jo Momcozy-tili, kirjaudu 
sisään.
Vaihe 3:
Varmista, että olet ottanut Bluetooth-yhteyden käyttöön puhelimessasi 
ja että rintapumppu pysyy käynnissä.
Lisää laitteita napauttamalla painikkeita ”+” ja ”Laitteet”.

Voit ohjata rintapumppua sovelluksessa yhteyden muodostamisen 
jälkeen.
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5. Tuotteen kuvaus

Kuva 1. Laitteen kuvaus

Tuotteessa on pääyksikkö ja maidonkeräyssarja jne.

Rintapumpun kuvaus

KuvausOsaNro.

Kaikki nämä osat muodostavat 
maidonkeräyssarjan

24 mm:n 
kaksoistiivistetty 

rintasuppilo

Kalvo

Venttiili

Maidonkerääjä 
(150 ml)

Pääyksikkö

USB Type-C 
-kaapeli

Pumpun moottori

Tulopäässä on USB 2.0 -liitäntä ja 
lähtöpäässä Type-C-liitäntä

Muut lisävarusteet:
Pikaopas
Rintasuppilon koon mittausväline
Käyttöopas
Maidonkerääjä (150 ml)

Rintasuppilon lisäosa
Venttiili
Rintasuppilon suojus
Säilytysastian kansi
Säilytyslaatikko

FI
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Akun varauksen osoitus
Virran kytkeminen päälle
tai pois päältä

Suunnan vaihtaminen

Käyttöajan/imutason osoitus

Muistutus maidon ylivirtauksesta
Toimintatilan valinta

Bluetooth-ilmaisin

Toimintatilan osoitus

Kuva 2. Ohjauspaneeli

7
8

9

7

Lisäys/vähennys9

8

Ohjauspaneelin kuvaus

Kytke virta päälle tai pois päältä painamalla pitkään.
Keskeytä pumppaus painamalla kerran ja jatka 
pumppausta painamalla mitä tahansa painiketta.

Toiminnot

Painikkeet 
ja 

LED-merk
kivalot

Nro.

1

2

3

4

Toimintatilan valinta

Pienennä imutehoa

Lisää imutehoa

Valintapainike, jolla valitaan pumpun suunta 
(vasen tai oikea).5
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Puristustila: Tässä tilassa rintapumppu pumppaa 
maitoa syvemmältä ja hitaammin hitaan 
imemiskuvion mukaan.

Stimulointitila: Tässä tilassa rintapumppu saa 
maidon virtaamaan nopean ja lyhyen 
imemiskuvion mukaan.

6

7

8

9

Yhdistelmätila: Tässä tilassa rintapumppu aloittaa 
pumppauksen nopean ja lyhyen imemiskuvion 
mukaan ja jatkaa sitten hitaan ja pitkän 
imemiskuvion mukaan.

Imutason osoitus: Rintapumpussa on 15 eri 
imutilaa.
Käyttöajan osoitus: Näyttää sekunnit, jos aika on 
alle 1 minuutti.

10 Akun varauksen osoitus

Kun akku on tyhjentynyt ja laite sammuu automaattisesti, laite näyttää 
vain ilmoituksen akun alhaisesta varauksesta. 

Akun varaustason osoitus

Akku vähissä: Vilkkuu
Ladataan: 

Palaa yksi kerrallaan
Ladattu täyteen: 
Palaa tasaisena

FI
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Lataa tuote ennen ensimmäistä käyttökertaa. Rintapumpulle virtaa 
syötetään sisäisestä ladattavasta litiumakusta.
Tuotteidemme mukana toimitetaan latauskaapeli (USB2.0 / Type-C) 
mutta ei virtasovitinta. Hanki virtasovitin itse ennen lataamista. Osta 
USB 2.0 -liitäntää vastaava virtasovitin ja varmista, että virtasovittimen 
syöttöteho on AC 100~240 V 50/60 Hz ja lähtöteho DC 5 V      2 A.

•Kun ensimmäinen akun merkkivalopalkki vilkkuu, akun varaus on 
vähissä ja käyttöaikaa on jäljellä 30 minuuttia. Lataa laite.
•Täyteen ladattua laitetta voidaan käyttää 4–5 pumppauskertaa (noin 
150 minuuttia) 30 minuuttia kerrallaan.

6.1 Akun lataaminen

6. Käyttöohjeet

Kuva 3

Akun
varaustas
on osoitus

Lataa akku seuraavasti:
a. Aseta latauskaapelin USB-pää virtasovittimen USB-liitäntään.
b. Työssä virtasovittimen pistoke pistorasiaan.
c. Työnnä latauskaapelin Type-C-pää latausporttiin.

FI
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Kuva 4. Latausportin sijainti
Laitteen latautuminen täyteen kestää noin 150 minuuttia.

Varoitus
Rintapumppua ei saa käyttää lataamisen aikana!
Latauskaapelia käytetään ainoastaan verkkosovittimen ja 
Momcozy-rintapumpun välillä lataamista varten. Älä liitä latauskaapelia 
muihin laitteisiin, sillä se voi aiheuttaa sähköiskun!

Väärän sovittimen käyttäminen tai heikkolaatuisen sovittimen ostaminen 
voi heikentää laitteen turvallisuutta ja vahingoittaa omaisuutta ja 
terveyttä. Osta lääkinnällisen luokan sovitin, joka täyttää lääketieteen 
ammattimarkkinoiden IEC 60601-1- ja IEC 60601-1-2 -standardien 
vaatimukset, ja varmista, että virtasovittimen lähtöteho on DC 5 V     2 A.

Huomio:

•Jos virtasovittimen kotelo löystyy, irtoaa tai rispaantuu, lopeta 
virtasovittimen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä virtasovittimen 
valmistajaan.

•Jos latauskaapeli on vaurioitunut, katkennut tai rispaantunut, lopeta 
latauskaapelin käyttö välittömästi ja tilaa uusi kaapeli valmistajalta 
(yhteystiedot ovat tämän käyttöoppaan viimeisellä sivulla).

•Lopeta laitteen käyttö välittömästi, jos havaitset pumppuyksikön tai 
virtasovittimen savuavan tai palavan.

Latausportti

FI
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•Jos täyteen ladatun akun käyttöaika on aiempaa lyhyempi, älä yritä 
vaihtaa akkua itse. Pyydä valmistajaa vaihtamaan akku. Akun purkaminen 
ja vaihtaminen itse saattaa vaurioittaa pääyksikköä ja akkua.
•Akun varaus purkautuu hitaasti, kun tuotetta ei käytetä pitkään aikaan. 
Lataa laite kolme kuukauden välein, jotta akku ei vaurioidu alhaisen 
jännitteen vuoksi.

Huomiot:

Rintamaidon tarjoaminen auttaa tukemaan vauvan terveyttä ja 
kehittymistä. Voit ruokkia rintamaitoa vauvalle pumppaamalla maitoa. 
Pumpun osien puhtauden varmistaminen on äärimmäisen tärkeää, koska 
rintamaidossa tai pumpun osiin jäävissä rintamaidon jäämissä voi kasvaa 
nopeasti bakteereita. Näiden ohjeiden noudattaminen voi auttaa 
ehkäisemään kontaminaation ja suojaamaan vauvaa tartunnoilta. Jos 
vauvasi on keskosvauva tai jos hänellä on muita terveysongelmia, voit 
pyytää lisää suosituksia rintamaidon turvallisesta pumppaamisesta 
vauvan terveydenhuoltopalveluiden tarjoajalta.

6.2 Puhdistus ja desinfiointi
6.2.1 Yleinen kuvaus/vaatimus

1) ENNEN JOKAISTA KÄYTTÖKERTAA
Tarkista ja kokoa puhdistettu pumppusarja.
Puhdista pumpun moottori puhdistusliinoilla.

2) JOKAISEN KÄYTTÖKERRAN JÄLKEEN
Säilytä maito asianmukaisesti: Säilytä äidinmaitoa äidinmaidolle 
tarkoitetuissa säilytyspusseissa tai puhtaissa, elintarvikekäyttöön 
soveltuvissa astioissa. Käytä lasisia tai muovisia astioita, joissa on tiiviit 
kannet. Merkitse astioihin päivämäärä ja kellonaika ja aseta ne 
välittömästi jääkaappiin, pakastimeen tai jääpusseilla täytettyyn 
kylmälaukkuun.
Puhdista pumppausalue: Puhdista säätimet, virtakytkin ja työtaso 
puhdistusliinoilla.

3) Puhdistettavat ja desinfioitavat osat
Puhdista ja desinfioi kaikki rinnan ja äidinmaidon kanssa kosketuksiin 
joutuvat osat ennen rintapumpun ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen 
käyttökerran jälkeen.
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4) Ennen puhdistusta/desinfiointia:
a. Pese käsiä huolellisesti saippualla ja vedellä 20 sekunnin ajan.
b. Pura kaikki osat seuraavasti:

•Maidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat: maidonkeräyssarjan 
osat, mukaan lukien rintasuppilo, kalvo, venttiili ja maidonkerääjä.

•Ainoastaan rinnan ihon kanssa kosketuksiin joutuvat osat: 
rintasuppilo.

1). Pura pääyksikkö ja rintasuppilo.
2). Irrota rintasuppilo 
maidonkerääjästä vetämällä sitä 
ylöspäin.

Kuva 5 Kuva 6

3). Avaa korkki kiertämällä sitä pullon 
kaulassa olevan lukituksen 
avauskuvakkeen suuntaan.

4). Irrota kalvo-osa rintasuppilosta.

Kuva 7 Kuva 8

6.2.2 Maidon kanssa kosketuksiin
joutuvien osien puhdistus ja desinfiointi

Älä koskaan aseta pääyksikköä, latauskaapelia tai sovitinta (jos olet 
ostanut sovittimen) veteen tai astianpesukoneeseen, sillä se 
vahingoittaa näitä osia pysyvästi.

Huomio:

Vaihe 1: Puhdistus
Puhdista laite manuaalisesti! Tämä tuotteen puhdistamista ja 
desinfiointia astianpesukoneessa ei ole varmistettu turvalliseksi.

①

②

FI
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Kuva 9

Älä puhdista rintapumpun osia antibakteerisilla tai hankaavilla 
puhdistusaineilla, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.

1) Valmistele seuraavat:
- saippua ja kuuma vesi
- juomavesi
- puhdas pesuallas, jota käytetään ainoastaan vauvojen 
ruokintatarvikkeiden puhdistamiseen
- puhdas harja, jota käytetään ainoastaan vauvojen 
ruokintatarvikkeiden puhdistamiseen
- käyttämätön tiskirätti tai talouspaperi

2) Huuhtele: Poista maito- tai likajäämät huuhtelemalla 
maidonkeräyssarjan ja muiden ruokintatarvikkeiden osat juoksevan 
veden alla. Voit käyttää huuhtelemiseen lämmintä tai kylmää vettä.

Varoitus

3) Pese maidonkeruuosat:
•Aseta maidonkeräyssarjan osat puhtaaseen pesualtaaseen, jota 

käytetään ainoastaan vauvojen ruokintatarvikkeiden puhdistamiseen. 
Älä pese osia suoraan altaassa, koska se voi sisältää bakteereja, jotka 
voivat kontaminoida nämä osat.

•Liota maidonkeräyssarjan osia lämpimässä 40–60-asteisessa 
(104–140 °F) saippuavedessä 3~5 minuutin ajan.

•Puhdista osat puhtaalla harjalla, jota käytetään ainoastaan vauvojen 
ruokintatarvikkeiden puhdistamiseen.

 Kuva10
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6) Puhdista pesuallas ja pulloharja: Huuhtele pesualtaat ja harja hyvin ja 
anna niiden kuivua hyvin jokaisen käyttökerran jälkeen. Pese ne 
muutaman päivän välein käsin saippualla ja lämpimällä vedellä. Jos vauva 
on alle kolmen kuukauden ikäinen, keskosvauva tai jos hänen 
immuunijärjestelmänsä on heikentynyt sairauden (kuten HIV) tai 
lääkinnällisen hoidon (kuten syövän sytostaattihoidon) vuoksi, pese allas 
ja pulloharja jokaisen käyttökerran jälkeen.

Kuva 11

Vaihe 2: Desinfiointi
Huomio: Älä steriloi pumpun osia mikroaaltouunissa tai 
UV-sterilointilaitteessa. Korkea lämpötila (＞110 ℃) lyhentää osien 
käyttöikää ja aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Varmista ennen desinfiointia, että maidonkeräyssarja, pulloharjat ja 
pesualtaat on puhdistettu edellä kuvatulla tavalla. Desinfioi 

Puhdistamisen jälkeen:
Voit poistaa bakteerit huolellisemmin desinfioimalla 
maidonkeräyssarjan osat, pesuallas ja pulloharja vähintään kerran 
päivässä niiden puhdistuksen jälkeen. Osat voidaan desinfioida 
kiehuvalla vedellä. Desinfiointi on erityisen tärkeää, jos vauva on alle 
kolme kuukauden ikäinen, keskosvauva tai jos hänen 
immuunijärjestelmänsä on heikentynyt sairauden tai lääkinnällisen 
hoidon vuoksi. Katso lisätietoja maidon kanssa kosketuksiin joutuvien 
osien desinfioinnista kohdasta 2.

4) Huuhtele uudelleen: Huuhtele osia juoksevan veden alla tai 
upottamalla ne veteen erillisessä altaassa, jota käytetään ainoastaan 
vauvojen ruokintatarvikkeiden puhdistamiseen. Jos osissa on edelleen 
likaa, toista vaihe 3 ja huuhtele osat uudelleen, kunnes likaa ei ole 
enää näkyvissä.

5) Anna kuivua hyvin: Aseta maidonkeräyssarjan osat, pesuallas ja 
pulloharja puhtaan, käyttämättömän tiskirätin tai talouspaperin 
päälle lialta ja pölyltä suojattuun paikkaan. Älä kuivaa osia tiskirätillä, 
sillä se saattaa siirtää bakteereja osiin!
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Huomio:

kaikki maidon kanssa kosketuksiin joutuvat osat (myös pulloharja ja 
pesuallas!) jollakin seuraavista menetelmistä.

1) Valmistele seuraavat:
- kattila
- juomavesi
- puhtaat pihdit

Estä pullon tai muiden osien joutuminen kosketuksiin kattilan reunojen 
kanssa desinfioidessasi osia kiehuvassa vedessä. Tämä voi vaurioittaa 
tuotetta peruuttamattomasti.

2) Aseta purettu maidonkeräyssarja kattilaan ja täytä kattilaan niin 
paljon vettä, että desinfioitavat osat peittyvät. Anna veden kiehua 5–10 
minuutin ajan ja varmista, että osat eivät kosketa kattilan reunoja.

Kuva 12

3) Ota osat kattilasta puhtailla pihdeillä.

Kuva 13
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Vaihe 3: Säilytä asianmukaisesti
Säilytä kuivia osia asianmukaisesti seuraavaa käyttökertaa varten. 
Varmista, että puhdistetut pumpun osat, pulloharjat ja pesualtaat ovat 
kuivuneet kunnolla ennen varastointia. Osien on oltava täysin kuivia, 
jotta niihin ei pääse kasvamaan bakteereja ja hometta. Estä osien 
kontaminoituminen säilyttämällä niitä puhtaassa paikassa.
1. Pese kädet: Pese kädet hyvin saippualla ja vedellä.
2. Kokoa osat: Kokoa puhtaat ja kuivuneet pumpun osat.
3. Säilytä asianmukaisesti: Aseta kootut pumpun osat ja muut tarvikkeet, 
pesuallas ja kuiva pulloharja puhtaaseen paikkaan, kuten suljettuun 
keittiökaappiin, jota käytetään vain puhtaiden astioiden säilyttämiseen.

Pääyksikön pinta on puhdistettava ja desinfioitava ennen 
ensimmäistä käyttökertaa ja jokaisen käyttökerran jälkeen. Muut osat 
eivät joudu kosketuksiin ihmiskehon tai maidon kanssa 
pumppauksen aikana, joten ne on puhdistettava vain silloin, kun ne 
ovat likaisia.
Puhdista/desinfioi osat 5~40 ℃:ssa seuraavasti:

6.2.3 Muiden osien
puhdistaminen/desinfiointi

4) Anna kuivua hyvin.

Kuva 14

Valmistele seuraavat:
- desinfiointiaine
- 70 % alkoholia sisältävät puhdistusliinat
- puhdas puhdistusliina

FI
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Puhdistaminen:
1. Pese kädet käsien desinfiointiaineella ennen osien puhdistamista.
2. Pyyhi kaikki vieraat aineet pääyksiköstä ja/tai latauskaapelista 
puhtaalla ja pehmeällä liinalla.
3. Pyyhi osat 70 % alkoholia sisältävillä puhdistusliinoilla, kunnes 
näkyvää likaa ei ole enää havaittavissa.
4. Kuivaa laitetta huoneenlämmössä 10 minuutin ajan siten, että 
tuotteeseen jäänyt puhdistusliuos haihtuu.

Desinfiointi:
Puhdista pääyksikön pinta edellä kuvatulla tavalla ennen desinfiointia.
1. Desinfioi pääyksikön pintaa 70-prosenttiseen isopropanoliin 
kostutetulla pehmeällä liinalla kolmen minuutin ajan.
2. Kuivaa pääyksikköä huoneenlämmössä 10 minuutin ajan siten, että 
tuotteeseen jäänyt desinfiointiliuos haihtuu.

6.3 Käyttöohjeet
6.3.1 Valmistelu ennen käyttöä

1. Pese kädet saippualla ja vedellä, ja tarkista ja kokoa puhdistettu 
pumppusarja.
2. Pumppauksen kesto:
Tuotteelle virtaa syötetään ladattavasta litiumakusta. Täyteen ladattua 
laitetta voidaan käyttää 4–5 pumppauskertaa (noin 150 minuuttia) 30 
minuuttia kerrallaan. Tyypillisesti pumppaus kestää noin 10–15 
minuuttia rintaa kohti. Pumppaa maitoa kuitenkin vain niin kauan kuin 
se on sinulle mukavaa ja maitoa heruu.

Huomio:

1. Valitse rintasuppilon koko
Momcozy-rintapumpun mukana toimitetaan 24 mm:n rintasuppilo ja 
17/19/21 mm:n lisäosa. Jos mukana toimitettu rintasuppilo ja lisäosat 
ovat väärän kokoiset, voit ostaa erikokoisia rintasuppiloita ja lisäosia 
Amazonista tai Momcozyn viralliselta verkkosivustolta. Kirjoita 
hakupalkkiin ”momcozy” ja etsi itsellesi sopivan kokoinen rintasuppilo ja 
lisäosa.
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Kuva 15. Oikean koon valinta

6

7
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Kuva 16 Kuva 17

2. Stimuloi nänniä
a) Stimuloi nänniä siten, että se turpoaa täyteen kokoonsa (älä ohita 

tätä vaihetta!).
b) Aseta nänni pienimpään reikään, johon se mahtuu helposti ilman 

pakottamista.
c) Valitse reikä, joka mahtuu vaivattomasti nännin tyveen.
d) Ota mitat kokotaulukon perusteella.

3. Testaa rintasuppilon sopivuutta
A. Sijoita rintasuppilo oikeaan kohtaan rintaa, jotta voit löytää sopivan 

kokoisen rintasuppilon.
B. Paina rintasuppiloa rintaa vasten, kunnes väliin ei jää rakoa. Varmista, 

että nänni on aivan rintasuppilon keskellä.

Liian pieni
Liian pieni: tämä rintasuppilo on liian pieni, jos nänni hankaa 
pumppauksen aikana rintasuppilon sisäseinämää vasten.

Sopivan kokoinen
Sopiva koko: tämä rintasuppilo sopii sinulle, jos nänni liikkuu 
pumppauksen aikana sujuvasti hankaamatta tai koskettamatta 
rintasuppilon sisäseinämää ja lähes yhtään nännipihaa ei imetä 
rintasuppilon sisään.

Nännipi

Nänni

Mittaa
nännin tyvi

Liian pieni Sopivan Liian suuri
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EI RAKOA 

Valmistettu joustavasta
kankaasta
Avattava läppä

Ei kaaritukea tai toppausta

Täysi peittävyys 

Kuva 18

Kuva19 Kuva 20

4. Valitse sopivat rintaliivit

Kun asetat pumpun rintaliivien sisään, 
pumpun silikonisen rintasuppilon on 
painuttava tiukasti ihoa vasten ilman 
rakoa.

JOS SE LIIKKUU
Jos huomaat, että pumppu liikkuu 
käytön aikana, säädä pumppua 
kiristämällä rintaliivien olkaisia tai 
valitse toiset rintaliivit.

Istu tai seiso pumppauksen aikana, jotta maitoa ei pääse valumaan. 
Tätä pumppua ei tule käyttää makuuasennossa tai nukkuessa, jotta 
pumppu pysyy oikeassa asennossa käytön aikana.

5. Suositeltava asento

Huomio:

Liian suuri
Liian suuri: tämä rintasuppilo on liian suuri, jos suuri alue nännipihaa 
imetään rintasuppilon sisään pumppauksen aikana.
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ASENTO
Varmista, että pumppu ja maidonkerääjä pysyvät aina 
pystyasennossa. Muussa tapauksessa maitoa valuu.

6.3.2 Pumpun kokoaminen

Varmista, että olet puhdistanut ja desinfioinut maidon tai rinnan 
kanssa kosketuksiin joutuvat rintapumpun osat.

Huomio:

Käsittele keittämällä desinfioituja rintapumpun osia varoen, sillä ne 
voivat olla todella kuumia. Vältä palovammat aloittamalla 
rintapumpun kokoaminen vasta, kun desinfioidut osat ovat 
jäähtyneet.
Pese kädet huolellisesti saippualla ja vedellä, ennen kuin kosketat 
rintapumpun osia ja rintoja. Älä kosketa maidonkeräyssarjan 
sisäpuolta.

Varoitus

Kuva 21. Oikea asento

•Asianmukaisen alipaineen luominen edellyttää rintasuppilon, kalvon, 
maidonkerääjän, venttiilin jne. asianmukaista sijoittamista.
•Tarkista ennen jokaista käyttökertaa silmämääräisesti, onko 
yksittäisissä komponenteissa halkeamia, lohkeamia, repeämiä, värjäymiä 
tai vaurioita. Jos havaitset laitteessa vaurioita, lopeta laitteen käyttö, 
kunnes osat on vaihdettu.

Huomiot:
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1. Pese kädet huolellisesti saippualla ja 
vedellä.

2. Kokoa maitokulho kiertämällä sitä 
pullon kaulassa olevan lukituskuvak-
keen suuntaan.

3. Kiinnitä rintasuppilo pullon kaulaan 
ja asenna maidonkerääjä paikalleen.

4. Kokoa pääyksikkö ja rintasuppilo.

Kuva 22 Kuva  23

Kuva  24 Kuva  25

•Vapauta alipaine kytkemällä rintapumppu pois päältä, ennen kuin otat 
pumpun pois rinnan päältä.

•Pumppaa kerrallaan enintään viiden minuutin ajan, vaikka et onnistuisi 
pumppaamaan yhtään maitoa. Yritä saada maitoa herumaan toisena 
ajankohtana.

•Jos pumppaus tuntuu todella epämukavalta tai kivuliaalta, lopeta 
pumpun käyttö ja ota yhteyttä terveydenhuollon ammattilaiseen.

Varoitus

6.3.3 Pumppausohjeet
Rintapumppu on nyt käyttövalmis.

①

②

Pese kädet huolellisesti saippualla ja vedellä. Kokoa sitten pumppua 
seuraavasti:
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•Maidon määrän seuraaminen pumppauksen aikana auttaa 
estämään ylitäyttymisen.

Rintapumppu on nyt käyttövalmis.

Kuva 26

a. Varmista ennen pumppaamista, että pumppu on asetettu tiukasti 
rintaa vasten ja että väliin ei ole jäänyt rakoa (kuva 26).

Huomio:

1. Pumpun asettaminen paikalleen

Kuva 27

b. Aseta pumppu paikalleen pitämällä rintasuppiloa rintaa vasten siten, 
että nänni näkyy rintasuppilon keskellä. Voit joutua nojautumaan 
eteenpäin.
c. Kun olet asettanut pumpun paikalleen, varmista ennen 
pumppauksen aloittamista, että nänni on rintasuppilon keskellä. 
Nännin kärki EI saa koskettaa rintasuppilon yläosaa, reunoja tai 
alaosaa. Jos nänni osuu rintasuppiloon, yritä uudelleen.

Oikea asento 
Maidon heruminen 

Virheellinen asento 
Yritä uudelleen

Ensimmäisen persoonan kuvakulma
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Kuva 28

Aseta pumppu rintaliiveihin ja varmista, että pumppu on painettu 
kunnolla rintaa vasten. Kiristä rintaliivejä tarvittaessa, jotta pumppu 
pysyy kunnolla paikallaan ja voit aloittaa pumppauksen.

2. Pumpun asettaminen rintaliiveihin

Nännin oikea asento auttaa varmistamaan mukavan ja tehokkaan 
pumppauksen.
Pumppauksen tuntuminen epämukavalta voidaan välttää asettamalla 
nänni oikein rintasuppiloon.
Katso kohta 8.3.1 Valmistelu ennen käyttöä – valitse rintasuppilon koko.

Huomautus:

3. Pumppauksen aloittaminen
Älä liu’uta pumppua suoraan rintaliiveihin, vaan noudata vaiheittaisia 
ohjeita.
Irrota laturi ennen käyttöä.
A. Käynnistä pumppu
Voit keskustella terveydenhuollon ammattilaisen kanssa pumppauksen 
kestosta. Momcozy-pumppu sammuu automaattisesti 30 minuutin 
pumppauksen jälkeen.
Kytke pumppu päälle tai pois päältä painamalla pitkään On / Off / 
Keskeytys -painiketta.
Keskeytä pumppaus painamalla On / Off / Keskeytys -painiketta kerran 
ja jatka pumppausta painamalla mitä tahansa painiketta.
•Pumpun ensimmäisellä käyttökerralla oletustila on stimulointitila.
•Alipainetaso on oletuksena taso 1.

B. Valitse toimintatila
Toimintatilat: Stimulointitila, puristustila ja yhdistelmätila. Pumpun 
ensimmäisellä käyttökerralla oletusasetus on stimulointitilan imutaso 1.
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Huomio:
* Momcozy-pumppua ei voi käyttää latauksen aikana. Irrota laite aina 

laturista ja sulje latausluukku ennen käyttöä.
* Momcozy-pumppua ei tule käyttää makuuasennossa, rasittuneena tai 

mahdollisesti haitallisen toiminnan aikana.
* Rintapumpun käyttäminen ei saa aiheuttaa kipua. Älä yritä saada 

maitoa herumaan liian suurella tai epämiellyttävällä 
alipaineasetuksella. Jos pumppaus on epämiellyttävää tai aiheuttaa 
kipua, lopeta pumppaus, katkaise tiiviste sormella nännin ympäriltä ja 
lopeta tuotteen käyttö.

Jos haluat keskeyttää pumppauksen, paina virtapainiketta, jolloin 
toimintatilan merkkivalo alkaa vilkkua. Voit jatkaa pumppausta 
painamalla mitä tahansa painiketta.

4. Pumppauksen keskeyttäminen/aloittaminen

Kytke pumppu pois päältä painamalla pitkään On / Off / Keskeytys 
-painiketta.
Lisäksi tuote sammuu automaattisesti 30 minuutin pumppauksen jälkeen.

6. Pumpun irrottaminen
Katkaise sormellasi rintasuppilon ja rintakudoksen välinen tiiviste.
Irrota pumppu rinnasta pumppauksen jälkeen nojaamalla hieman 
eteenpäin. Estä maidon valuminen pitämällä rintasuppilon aukkopuoli 
ylöspäin.

5. Pumpun kytkeminen pois päältä

     C. Valitse alipainetaso.
Momcozy-pumpussa on kussakin toimintatilassa 15 alipaineasetusta, 
joista voit valita mukavimman ja tehokkaimman asetuksen.
Kun alipaine tuntuu nännissä, voit etsiä haluamasi asetuksen eri 
toimintatiloissa säätämällä alipainetta lisäys- ja vähennyspainikkeilla. 
LED-näyttö sammuu, kun se on ollut käyttämättömänä 60 sekuntia. Voit 
käynnistää LED-näytön uudelleen painamalla mitä tahansa painiketta.

Vinkki: Suurempi alipaine ei aina tehosta maidon pumppausta. Nännin 
liiallinen rasitus voi vähentää maidon herumista. Pumppaa maitoa aina 
mukavalta tuntuvalla tasolla. Jos imu ei tunnu, varmista, että pumppu on 
koottu oikein.
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Kuva 29 

Tuotteen mukana toimitettavat maidonkerääjät on tarkoitettu maidon 
keräämiseen pumppauksen aikana. Jos haluat ruokkia vauvaa tai 
säilyttää pumpattua rintamaitoa, käytä toista korkillista maidonkerääjää.

Varoitus

Suosittelemme ylivuotojen välttämiseksi lopettamaan pumppauksen, 
kun maitoa on kertynyt maidonkerääjään lähes 120 ml.

Jäähdytä tai pakasta pumpattu maito välittömästi tai säilytä sitä 16–25 
°C:n lämpötilassa 2–4 tuntia ennen vauvan
ruokkimista.

Varoitus

6.4.1 Rintamaidon asianmukainen
säilyttäminen

6.4 Rintamaidon säilyttäminen

Pumpatun äidinmaidon turvallisuus ja laatu voidaan varmistaa 
noudattamalla suositeltuja säilytys- ja valmistustekniikoita.
Nämä ovat yleisiä rintamaidon säilytyslämpötiloja koskevia ohjeita. 
Rintamaidon säilymiseen vaikuttavat monet eri tekijät. kuten maidon 
määrä, ympäristön lämpötila maitoa pumpattaessa, jääkaapin ja 
pakastimen lämpötilavaihtelut ja ympäristön puhtaus.
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Jäähdytä tai pakasta maito mahdollisuuksien mukaan välittömästi 
pumppauksen jälkeen. Maidon voi säilyttää jääkaapissa, eristetyssä 
kylmälaukussa tai pienissä erissä (2–4 unssia/0,5–1 dl) pakastimessa.
Säilytä äidinmaitoa äidinmaidolle tarkoitetuissa säilytyspusseissa tai 
puhtaissa, elintarvikekäyttöön soveltuvissa astioissa. Säilytä maitoa 
muovisissa tai lasisissa astioissa, joissa on tiiviit kannet.
-- Älä säilytä maitoa pulloissa, joissa on kierrätyssymboli 7, joka 
tarkoittaa, että pullo voi olla valmistettu BPA:ta sisältävästä muovista.
Poista pakkauksesta ylimääräiset ilmat ennen sulkemista.
Jäädytä pussit litteäksi. Estä pussien tarttuminen toisiinsa asettamalla 
palat talouspaperia pussien väliin.
Älä koskaan säilytä rintamaitoa kertakäyttöisissä pullonsuojissa tai 
muovipusseissa, joita ei ole tarkoitettu rintamaidon säilytykseen.
Sekoita rintamaidon kermainen osa, joka saattaa nousta pinnalle, 
takaisin maidon joukkoon pyörittelemällä astiaa kevyesti. Älä ravista 
maitoa. Tämä saattaa hajottaa joitakin maidon arvokkaista osista.
Juuri pumpatun maidon säilytysolosuhteet:

Pumpatun rintamaidon säilyttäminen:

Rintamaidon tyyppi Työtaso 25 °C (77 °F) 
tai kylmempi 

(huoneenlämpö)

Jääkaappi 4 °C (40 
°F)

Pakastin -5 °C 
(23 °F) tai 
kylmempi

Juuri pumpattu 
maito

Säilytyspaikat ja -lämpötilat

Säilyy 2–4 tuntia Säilyy 24 tuntia

Käytä kahden tunnin kuluessa siitä, kun vauva on lopettanut 
syömisen

Säilyy kolme 
kuukautta

Pakastimesta 
sulatettu maito

Nämä ohjeet koskevat vain terveitä täysiaikaisia vauvoja. Keskosvauvat 
ja sairaat vauvat saattavat edellyttää erilaisia vaatimuksia. Kysy neuvoja 
terveydenhuollon ammattilaiselta.

•Merkitse maidon säilytysastiaan selkeästi pumppauspäivä ja myös 
lapsen nimi, jos maito annetaan säilytettäväksi lastenhoitajalle.

•Älä säilytä rintamaitoa jääkaapin tai pakastimen ovessa. Tämä auttaa 
suojaamaan rintamaitoa oven avaamisen ja sulkemisen aiheuttamilta 
lämpötilan muutoksilta.

•Pakasta rintamaito heti pumppauksen jälkeen, jos et usko sen tulevan 
käyttöön neljän päivän kuluessa. Tämä auttaa varmistamaan 
rintamaidon laadun.

Säilytysvinkkejä:
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7. Säilytysolosuhteet
Pumpun säilyttäminen
* Lyhytaikainen säilytys
* Suojaa rintapumppu suoralta auringonvalolta. Säilytä rintapumppu ja 

sen lisävarusteet turvallisessa, puhtaassa ja kuivassa paikassa poissa 
lasten ulottuvilta.

* Pitkäaikainen säilytys
   Voit pidentää pumpun käyttöikää lataamalla sen ennen pitkäaikaista 

varastointia. Estä pumpun värjäytyminen suojaamalla se suoralta 
auringonvalolta. Puhdista ja kuivaa pestävissä olevat osat ennen 
varastointia.

* Lämpötila: -20 – 60 °C / -4 – 140 °F
* Suhteellinen kosteus: 15–90 %
* Ilmanpaine: 70–106 kPa

6.4.2 Rintamaidon asianmukainen
sulattaminen
•Sulata aina vanhin rintamaito ensin. Muista käyttää aina vanhimmat 

maidon ensin. Rintamaidon laatu voi heikentyä ajan myötä.
•Rintamaidon voi sulattaa monella tapaa:
•jääkaapissa yön yli
•astiassa lämpimässä tai haaleassa vedessä
•haalean juoksevan veden alla
•Älä koskaan sulata tai kuumenna rintamaitoa mikroaaltouunissa. 

Lämmittäminen mikroaaltouunissa voi tuhota äidinmaidon 
ravintoaineita ja kuumentaa maidon osittain liian kuumaksi, mikä voi 
polttaa vauvan suun.

•Käytä jääkaapissa sulatettu rintamaito 24 tunnin kuluessa. Aloita 24 
tunnin aikarajan laskeminen siitä hetkestä, kun rintamaito on täysin 
sulanut.

•Käytä huoneenlämpöön jätetty tai lämmitetty rintamaito kahden 
tunnin kuluessa.

Sulatettua rintamaitoa ei saa koskaan pakastaa uudelleen.

•Rintamaidon pakastaminen:
·Pakasta maito pienissä erissä, jotta käyttämättömät maidot eivät mene 

hukkaan. Pakasta maito 2–4 unssin (0,5–1 dl:n) erissä tai 
kerta-annoksina.

·Jätä astiaan noin sentin verran ylimääräistä tilaa, sillä rintamaito 
laajenee jäätyessään.

•Rintamaitoa voi säilyttää eristetyssä kylmävaraajilla täytetyssä 
kylmälaukussa enintään 24 tunnin ajan matkan aikana. Määränpäässä 
voit käyttää maidon heti tai säilyttää sen jääkaapissa tai pakastimessa.
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Syöttö: 100–240 Vac, 50/60 Hz;
Ulostulo: 5 V    2 A (lataus mukana 
toimitettavalla USB 2.0- /Type-C-lataus-
kaapelilla ja itse ostetulla virtasovittimella)

8. Tekniset tiedot
Mallin numero

Nimi

Virtalähde

Imutilat

Tehovaatimukset

Alipainealue

BP223

Puettava rintapumppu

3,7 V/ 1800 mAh:n ladattava litiumakku

Stimulointitila, puristustila, yhdistelmätila

Stimulointitila: -67 mmHg ~ -172 mmHg
Puristustila: -105 mmHg ~ -300 mmHg
Yhdistelmätila: -105 mmHg ~ -300 mmHg

Pumpun mitat
Paino (sis. kaikki 
lisävarusteet)

Tuotteen käyttöikä

Melutaso

Akun latausaika

Akun käyttöaika

Suojaustaso 
sähköiskua vastaan

Käyttöolosuhteet

Kuljetus- ja 
säilytysolosuhteet

Syklinopeus

127 mm X 109 mm X 77 mm

302 g

500 tuntia

≤48 dB

150 minuuttia

150 minuuttia

Sisäisellä virtalähteellä varustettu laite

Lämpötila: 0–40 °C, ilmankosteus: 15–90 %, 
ilmanpaine: 70–106 kPa

Lämpötila: -20–60 °C, ilmankosteus: 15–90 
%, ilmanpaine: 70–106 kPa

Stimulointitila: 62~90 sykliä/min
Puristustila: 26~66 sykliä/min
Yhdistelmätila: 50~85 sykliä/min

Nimellisteho 10 W

Syöttö 5 V      2 A
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Laite sisältää osia, jotka eivät ole käyttäjän huollettavissa. Tämän 
laitteen avaaminen tai peukalointi mitätöi takuun. Viallinen laite on 
lähetettävä korjattavaksi laitteen valmistajalle tai suoraan 
jälleenmyyjälle. Laitteeseen ei saa tehdä minkäänlaisia muutoksia.
VALMISTAJA toimittaa pyynnöstä piirikaaviot, komponenttiluettelot, 
kuvaukset, kalibrointiohjeet tai muut tiedot, joiden avulla KORJAAJA voi 
korjata sellaiset laitteen osat, jotka VALMISTAJA on nimennyt 
KORJAAJAN korjaamaan. Akun varaus purkautuu hitaasti, kun tuotetta 
ei käytetä pitkään aikaan. Lataa laite kolme kuukauden välein, jotta 
akku ei vaurioidu alhaisen jännitteen vuoksi.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: Shenzhen Root Innovation 
Technology Co., Ltd. vakuuttaa, että tämä laite täyttää LVD-direktiivin 
2014/35/EU ja EMC-direktiivin 2014/30/EU olennaiset vaatimukset ja 
muut asiaa koskevat määräykset.

9. Huolto ja varaosat

10.Vaatimustenmukai
suusvakuutus

Varoitus
Varoitus: litiumakkua ei saa vaihtaa ilman asianmukaista koulutusta, sillä 
se voi aiheuttaa vaaratilanteen.
Älä puhdista tai huolla käytössä tai latauksessa olevaa laitetta.
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11. Vianmääritys

Pumppu 
ei toimi

Ongelmat Ratkaisut

• Jos maito ei ole vielä alkanut herua, jatka pumppaamista 
ja seuraa, alkaako maito herua viiveellä. Huomautus: 
Maidon heruminen on yksilöllistä, ja siihen vaikuttavat 
monet eri tekijät.
•Tarkista nännin asento, keskeytä pumppaus ja ota 
pumppu pois rinnalta. Aseta pumppu takaisin paikoilleen 
alla kuvatulla tavalla.
•Rintasuppilo saattaa olla väärän kokoinen
(katso lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – valitse 
rintasuppilon koko).

Maito ei 
heru

•Keskeytä pumppaus ja ota pumppu pois rinnalta. Aseta 
pumppu takaisin paikoilleen oikealla tavalla. (Katso 
lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – Pumpun 
asettaminen paikalleen).
•Voit myös kokeilla irrottaa pumpun rintasuppilosta ja 
koota pumpun sitten uudelleen. Aseta sitten nänni 
rintasuppilon keskelle ja aseta pumppu rintaa vasten 
(katso lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – Pumpun 
asettaminen paikalleen).

Pumppu on 
asetettava 
paremmin 
paikoilleen

•Keskeytä pumppaus ja ota pumppu pois rinnalta. Aseta 
pumppu takaisin paikoilleen oikealla tavalla. (Katso 
lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – Pumpun 
asettaminen paikalleen).
•Voit myös kokeilla irrottaa pumpun rintasuppilosta ja 
koota pumpun sitten uudelleen. Aseta sitten nänni 
rintasuppilon keskelle ja aseta pumppu rintaa vasten 
(katso lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – Pumpun 
asettaminen paikalleen).
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Kipu 
pumppauksen 

aikana

•Jos pumppaus aiheuttaa kipua, kokeile seuraavia 
vinkkejä (katso lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – 
Pumpun asettaminen paikalleen):
•Paina Momcozy-pumppua tiukasti rintaa vasten 
stimulointivaiheen aikana.
•Kiristä rintaliivejä, jotta Momcozy-pumppu pysyy 
tiukasti rintaa vasten.
•Pienennä imutehoa.
•Aseta Momcozy-pumppu takaisin paikoilleen.
•Pumppaus on saattanut kestää liian kauan. 
Momcozy-pumppu sammuu automaattisesti 30 
minuutin jälkeen.
•Rintasuppilo saattaa olla väärän kokoinen (katso 
lisätietoja kohdasta 7.3 Käyttöohjeet – valitse 
rintasuppilon koko). Lopeta tuotteen käyttö ja ota 
yhteyttä ammattilaiseen tai imetyksen asiantuntijaan.

Heikentynyt 
imuteho

• Pumpussa on yhdeksän imuasetusta. Lisää 
imutehoa painamalla lisäyspainiketta.
•Tarkista pestävien osien kunto. Osat on vaihdettava 
kolmen kuukauden käytön jälkeen.
•Jos tämä ei ratkaise ongelmaa, kokeile seuraavaa:
1. Tarkista, että kaikki pestävät osat on kiinnitetty 
asianmukaisesti.
2. Tarkista silmämääräisesti kaikki pestävät osat ja 
vaihda vaurioituneet osat.
3. Tarkista, että virta on kytketty päälle.
4. Paina pumppua tiukasti rintaa vasten.

Pumppaus 
loppui

Pumppu ei 
lopeta 

pumppausta

•Pumppaus loppuu automaattisesti 30 minuutin 
kuluttua.
•Virtapainikkeen painallus keskeyttää pumppauksen. 
Voit jatkaa pumppausta painamalla painiketta uudelleen.
•Paina On / Off / Keskeytys -painiketta.
•Jos ongelma jatkuu, tiiviste voidaan katkaista 
asettamalla sormi rintakudoksen ja rintasuppilon väliin. 
Kytke sitten pumppu pois päältä painamalla On / Off / 
Keskeytys -painiketta.

Pumppu tai 
laturi on 
kastunut 
(uponnut 
veteen)

Pumppu ei 
lataudu.

•Kuivaa pumppu välittömästi. Aseta pumppu 
pystyasentoon siten, että latausportti osoittaa alaspäin 
ja imusäätimet ylöspäin. Anna pumpun sitten kuivua yön 
yli. Älä käytä pumppua ja laturia 24 tuntiin.
•Ota yhteyttä asiakaspalveluun.

• Varmista, että USB Type-C -latauskaapeli on liitetty 
asianmukaisesti pumpun latausporttiin.

Huomio: Jos ongelma ei ratkea näillä vinkeillä, ota yhteyttä valmistajaan 
(katso lisätiedot viimeiseltä sivulta).
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Takuuehdot:
1. Laitteelle on myönnetty yhden vuoden takuu ostopäivästä alkaen. 

Takuuvaatimusta esitettäessä ostopäivä on todistettava kuitilla tai 
laskulla.

2. Takuukorjaukset eivät pidennä laitteen tai varaosien takuuaikaa.
3. Takuu ei kata seuraavia tapauksia:
• kaikki väärinkäytöstä, kuten käyttöohjeiden laiminlyönnistä, 

aiheutuvat vahingot
• kaikki asiakkaan tai luvattoman kolmannen osapuolen tekemistä 

korjauksista tai peukaloinneista johtuvat vahingot
• vahingot, jotka syntyvät kuljetuksessa valmistajalta kuluttajalle tai 

kuljetuksen aikana huoltokeskukseen
• lisävarusteiden normaali kuluminen
• laitteen luvattomasta purkamisesta aiheutuvat vahingot
• vastuu laitteen aiheuttamista välittömistä tai välillisistä vahingoista 

on rajattu soveltamisalan ulkopuolelle, vaikka laitteen vahinko 
hyväksyttäisiin takuuvaatimuksena.

Takuuvaatimukset tulee esittää tuotteen valmistajalle (yhteystiedot 
löytyvät tämän käyttöoppaan viimeiseltä sivulta). Jos lähetät laitteen 
tutkittavaksi, liitä mukaan kopio kuitista ja selkeä kuvaus viasta.

Älä käytä Momcozy-rintapumppua matkan aikana epävarmoissa ja 
epävakaissa ympäristöissä, kuten lentokoneessa, sillä ulkoinen 
ympäristö voi vaikuttaa laitteen toimintaan.

12. Hävittäminen

13. Takuu

14. Matkustamista tai kansainvälistä 
käyttöä koskeva lausunto

Älä hävitä käytöstä poistettavaa tuotetta tavanomaisen 
kotitalousjätteen seassa. Toimita laite elektroniikkalaitteiden ja 
akkujen kierrätyspisteeseen. Sähkö- ja elektroniikkalaiteromu 
voi aiheuttaa haitallisia ympäristövaikutuksia. Virheellinen 
hävitystapa voi kerryttää haitallisia myrkkyjä ilmaan, veteen ja 
maaperään, mikä on haitallista ihmisten terveydelle. 
Velvollisuutesi on hävittää laite oikein. Saat lisätietoja tuotteen 
hävittämisestä paikallisilta viranomaisilta.
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Momcozy-rintapumppua voi käyttää ympäri maailmaa. Sitä on 
kuitenkin käytettävä ja säilytettävä tässä käyttöoppaassa kuvatussa 
ympäristössä. Varmista, että virtasovittimen syöttöteho on AC 
100~240 V 50/60 Hz ja lähtöteho DC 5 V 1 A. Käytä tarvittaessa 
muuntajaa, jolla voit muuntaa jännitteen vastaamaan kohdemaan 
jännitettä. Varmista seuraavasti, että Momcozy-rintapumppu ei ole 
vahingoittunut matkan aikana:
• Tarkista, että Momcozy-rintapumppu ei ole vahingoittunut. Tarkista 
ennen jokaista käyttökertaa, että Momcozy-rintapumppu toimii 
asianmukaisesti. Jos rintapumppu toimii poikkeavalla tavalla, lopeta 
käyttö.

Valmistaja: Shenzhen Root Innovation Technology Co., Ltd. 
Osoite: #2-201, Floor 2, Hasee Computer Building, No.2 Beier 
Rd, Bantian Street, Longgang, Shenzhen, Guangdong, Kiina, 
518129

Sähköposti: support@momcozy.com
Jos tarvitset laitteen käyttöönottoon, käyttöön tai huoltoon 
liittyviä neuvoja tai jos haluat ilmoittaa odottamattomasta 
toiminnasta tai tapahtumista, ota meihin yhteyttä.

 Valmistettu Kiinassa

15. Valmistajan tiedot

16. Tärkeitä turvallisuutta 
koskevia tietoja
•Tätä laitetta voivat käyttää henkilöt, joiden fyysinen, aistinvarainen 
tai henkinen toimintakyky on rajoittunut, tai joilta puuttuu tarvittavaa 
kokemusta ja tietoa, jos heitä valvotaan tai opastetaan käyttämään 
laitetta turvallisesti sekä ymmärtämään siihen liittyvät vaaratekijät.
•Lapset eivät saa leikkiä laitteella.
•Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman valvontaa.
•Akun hävittäminen polttamalla tai akun mekaaninen hajottaminen 
tai leikkaaminen voi aiheuttaa räjähdyksen.
•Akun jättäminen erittäin korkeaan lämpötilaan voi aiheuttaa 
räjähdyksen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamisen.
•Akun jättäminen erittäin alhaiseen ilmanpaineeseen voi aiheuttaa 
räjähdyksen tai syttyvän nesteen tai kaasun vuotamisen.
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